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elszakadna, kiürítik a fölbont- 
a gömb magatol törté-golyót felhúzza,

ható ballasztszekrényeket es

Hifii übs-
msmmLkkel szívesen szolgál szerkesztosegunk azov 
nak a kik a könyvre megrendelőket ohajta 
Lak' gyűjteni s Így tiszteletpéldányhoz jutm_

szabadságharez
i lasztr.Ut munkából most 

Gracza György a

Az 1848 49-iki magyar 

nete czimii nagyszabású
a 87-ik füzet, melyben

hátszeg', dévai stb. fegyvcrloteWeket 
minél több szöveg férjen el, 

A legközelebbi

jelent meg 
sibói, boros-jenöi, 
mondja el. A füzetben, hogy

_ Vúcsey síremléke . 
kivégzésekre kerül a sor. E fejezethez 

Fiai) k ad i ezég rendkívül 
jelent egykorú

L
nem

1 #ii 111 ni 1111111 *111*4 1 M t 1 ! I l i I 1 i I $ I •
Szerkesztői telefon.

Eltettük, elolvassuk, talán jó lesz. —
Re-Isztriáig. K. A.

S. G »Az árva végzete»
gos gérkezett. Elolvastuk.

életben. Biztos
me

nevettünk az
_ Ifj. Cs K. Az alkalmi vers 

hozzuk. ílnnék, mint hit­

inek ! Soha többet nem 
reménye lehet a diadalra, 
már idejét múlta; a másikat 
szik, jó érzéke és tehetsége van. 
hnov minden munkájához előre állapítsa meg azt a iu- 
gondolatot, melyet ki akar fejezni s aztan ehhez a kal- 

minden szót. Szívesen buzdítjuk és reméljük,

imán arra vigyázzon,

----- K3E3-----

FEJTÖBO. mázzon
S. Z. Így nem 
kell elkészi-

mentül előbb etiam malma canet.hogy
közölhetők. Minden rajzot külön papiro 
teni A kérdezett évfolyamok nem kaphatók. - 
Esperanto “-nyel vet közelebbről nem 

hiszszük, kereskedők, üzletemberek, ha valamikor elter- 
vehetik. De irodalmi, költészeti szempont- 
különlege-ségeknek értéke egyál talál

Miamis'. A fogadást meg-
Fesz-pöf“-nek

— Rovatvezető : Csiszár József. —

1. Számtani kérdés.
sra

G. S. Az 
ismerjük. Azt

i
Kerestetik két szám. melyeknek hányadosa u hányados 

két szám küönhsége 4.négyzetével nagyobb fi-ná! ; a 
Melyek a kérendő számok ?

jedne, hasznát 
hói az ilyen

T. M. Jön.2. Történelmi kérdés. nincsen.
merte. A kutya a nyelvén izzad, 
annak idejében az .Athenaeum" emberei Döbrented csu- 

volt, de stílusában régiessé get 
felelhe-

honvédalczredesnek. a ki születettMi a neve azon 
1839 junius 29. Pardubiczban ? Részt vett 1859 az olasz, 
1804 a dán s 1866 a porosz háborúban, 1869 a bon- 
védséghez helyeztetett át ; 18SJ a katonai érdemkeresz- 

tet kapta.

folták, ki derék tudós
__ Harmadik kérdésére egyelőre nem

szerkesztő ur egy csíz-
af fektéit.
tünk, de rajta leszünk, hogy a
madia szakmunkatársat is szerződtessen lapjához, ki az 

irohlémákat megoldja és jutalmul az olvasok3. Természetrajzi kérdés.
Mi a neve a pontyfélékhez tartozó

ilyen ]
csizmáját évnegyedenkint megfoltozza. —
Az Írósághoz nem kell egyéb, mint. nagy lej, eg) üveg 
tinta, toll és sok tiszta papiros; a tanársághoz sem 
egyéb, mint deák, a ki tanuljon. — Évszakok dicsérete. 
Oly szépen kér, hogy nem állhattunk ellen. Kiadjuk 

legalább két strófáját *.

Somogyi B.
halnak, a melyazon

a keszeghez nagyon hasonlít, de míg ennek toroktoga 
egysoros, a kérdéses halé kétsoros ? Háta barnás, ké-

has fele ezüstösek,kesbe játszó, az oldalak aczélosak, a 
az uszószárnyak tövükön vörösek, hossza 25-30 cm

4 Képrejtvény. Szeretünk, kedves ősz,
Nagyon szeretünk 
Őszszel szilvát, szőlőt 
Váltig ehetünk.

t , NA
5^ (

De rád sem haragszunk, 
Kedves, drága tél ! 
Hurkával, kolbászszal 
timber télen él.•PtcSl-S#6 Salamon Béla Budapest. Hiszen ez nagyon szvp 

Önnek valóságos tehetsége van. folytassa,I fordítás !
mentül többször, szívesen látjuk.

műintézet nyomása. Budapest. VI., Aradi-utcza 8.« Kosmos»
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Budapest,IX., Soroksári-uteza 31.
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KÉZIRATOKAT
nem adunk vissza.

SZERKESZTIElőfizetési árak:
Egész evre ... —
Fél evre...................
Negyed évre

Megjelenik minden vasárnap.

... 4 frt. jí Dr. RUPP KORNÉL
_ 2 frt. 
__ 1 frt.

főgymnasiumi tanár.

Kiadja a „Kosmos” múintézet, kő- és 
könyvnyomda es hírlapkiadó reszv.-társ.

Áz északi sark vértanai
fölfedezők töviskoszoruja sok ember hóm- hogy embereit fölviditsa — furulyázott». Ne- 
lokán szaggatott véres sebeket és légióra héz eldönteni, mit lehet ez esetnél jobban

csodálni: a hollandus fllegmáját-e, vagy aA rug a tudományos becsület mezején el­
esetteknek száma. Egy földrajzi problémának vértanúnak klasszikus nyugalmát-e, ki a tudo- 
megoldása hajóhadakba és számtalan millióba, mány szolgálatában egy jégszakadékban lelte 
szegény hősöknek vérébe és végső sóhajaiba sírját és szeme egy nyitott könyv, a Mendozá- 
kérült Úgy tűnik föl előttünk az északi sark tói irt Khina története fölött tört meg. Elling 
mint a halálnak Pauthen-ja; körülötte sok Carlsen, egy vakmerő norvég halász, Cnrlsen 
bátor férfin alussza az örök álmot, kiket meg- Olúf-nak, az osztrák-magyar sarki expediczió 
ölt a fagy és az éjszaka, az éhség, a medvék jégmesterének testvére, 1871 szeptember 9-én

megtalálta Novaja-Zmblyán, a 76° 9' alatt
Báréiig téli tanyáját, megfagyott törmelék köze-

és a kétségbeesés. Ismeretlen sírjukon nem 
ékeskedik virág; sokat közülük elfeledtek és 
csak egyeseknek neve ragyog északi fény pette.
gyanánt a sarkutazók történetén keresztül, 
mint lángoló memento móri.

A sarknak első halottja a portugál Corte 
Reale volt, a ki 1500-ban megindult, hogy utazása óta (1578) azonban nyoma veszett,
testvérét a Jeges tengeren fölkeresse és soha- Iszonyú volt Hudson-nak sorsa, ki nevet adott
sem tért vissza; tragédiája Grönland jegén Észak-Amerika roppant öblének: ezt
játszódott le. Félszázaddal későbben lapp föl- térés közben föllázadt legénysége kitette a
dön fagvott meg 65 társával együtt az angol zordon jégsivatagra, hol éhhalált halt. Az
Hugh Willoughby, komor elöpéldáját szolgál- 1741. esztendőben Behrmg szörnyű magányban
tatván Franklin végének. 1580-ban Jackmann pusztult el; elkényszeredetten, erovesztve, elve

temette el a lassan hulldogáló hó. Rroncsicseffet 
hasonló sors érte 1736-ban a Lőrincz-sziget- 
nél; a szegény erőfeszítéstől kimerülve, földre 
rogyott, mint egy kínzóit teherhordó állat s 

tudott többé fölkelni Chariton LapteíT 
1740. Ázsia északi fokának körülhajózása 
alkalmával hajótörést szenvedett. Krotolf expe- 
dicziója nyomtalanul tönkre ment.

Sir John Franklin-nuk és legénységének

A sark talánya ezután az angol Trobisher 
személyében követelt magának áldozatot, ki 
az eszkimók törzsét fölfedezte, harmadik északi

vissza­

ment a Kara-tengerenexpeditiója tönkre
Európa hírhedt jégpinezéjében. A holland 
Rurengrt, a Spilzbergák felfedezőjét, honnan 
Andrée vakmerő légi útjara indult, 1597-ben 
Novaja-Zerolya félszigetén érte utói végzete.
Végéről vállalata egyik tagjának, Gerrit de 
Veernek naplója értesít bennünket, melyet a 
hágai Bareen-muzeumban őriznek.

«A nap — beszéli Veer — elrejtőzködött, ..,
oly borzalom fogta el ama sanyaiuság láttán, sorsa bizonyara mindenkinek emiekezeteben 
melyet e szerencsétlen embereknek szenved- él. Százhuszonkét ember pusztult el Vilmos 
niök kellett és az ég fekete lepellel födte király földjének jegén; egy sem lattá közülük 
magát bánatában. És egy sarki éjszakának viszont hazáját. Megölte o.cet az éhség es ln- 
czerszeres iszonyai között Bareng Vilmos, deg! Mennyit szenvedhettek a boldogtalan

nem
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r'idt része nyomorusá-

Hasa Basa

mm
594

tán

hajója, a
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ISiISi

grönlandi költemény:

Úgy
Mint 
De künn
Avczukra hullott a köny köny után 
Ks nézték a tőidet,
Mit el nem érhettek.

állott kormányos és hajós, 
Kanaan határán Mózes, 

kellett maradniok.

A rétségek fia. (37)

FERENC Z ifjúsági regénye. -

, in mPS a neit szemelem ki.
Ä ÍJJS* puskáik»., két tévés éördüU el 

helyezett az asztalra. és a nyakukon tatait lovak magasan to dg

srnmm
öcsié.» es térté-,, a .»dak fo„- J. to.

_ TR ELLER
Csak a

mi

gyorsan

t
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barátaihoz csatlakozott és már-már elérték a 
bástya-tető bejáratát.

—■ Vigyen el az ördög, ti lókötök! ordí­
totta Bill Stone és nehéz puska tusának csa­
pása nagy koponyát zúzott össze.

A másik oldalról, a kocsi oldaláról is lövé­
sek ropogtak, melyek csak indiánoktól származ­
hattak, minthogy Puck és társai bizonyára ki­
sütötték már fegyvereiket. Ha az indiánok nem 

áhítoztak volna, hogy őket foglyul ejtsék, 
úgy a trapper és a többiek menthetetlenül el­
vesztek volna. Bili dühös birkózásban hemper- 
gett egy kawval a földön.

Újólag két nekivadult harczos tört Grizzlyre 
és ez alkalommal lebirták volna, mert kimerült­
nek látszott, mikor párducz-szökéssel jelent 
meg Puck bátya előtt és harsogó rivalgással 
«Itt a javas-ember!» villámgyorsan kétszer 
egymás után mártotta kését azok mellébe, kik 
a trappért fenyegették.

A törpe rémitő külsejére, dühtől villogó 
szemeire, oroszlán hangjára visszarettentek a 
többi indiánok. A kocsiból a lármán keresztül 
megcsendült Sir Reginaid mérgelődő hangja:

— Ezek a haramiák legritkább koponyámat 
roncsolták össze golyóikkal. Ezt már 
tűrhetjük. Lőjünk, Ered!

— Parancsára, sir! viszonzá lakonicze a 
lovász és a kocsi ablakából gyors egymás­
utánban dördült el öt, hat, nyolcz lövés, ret­
tentő módon adva tudtál a mindenünnen elő­
tóduló indiánoknak, hogy vannak még töltött

Az indiánok ismételték taktikájukat. Lovaik 
oldalán lógva, szakadatlan tüzelés közben szá- 
guldták körül a menekültek tanyáját.

— Figyeljetek a rétségre, liuk! intette az 
övéit a trapper. Éles szemét nem kerülte el 
az a parányi mozgás, mely a magas füvet 
megrezzentette. Képe mellé kapta nehéz pus­
káját, lőtt és velőtrázó kiáltásai bukkant föl 
egy indián, hogy aztán arczára boruljon. Wal­
ker hasonló eredménnyel lőtt. Puck felén is 
megropogtak a puskák. Ugyanekkor harsogó 
hajrá-val ugrott föl vagy busz, tarkára mázolt 
harczos a fűből.

Bill Stone, meg az arkansasiak, ezek a 
derék legények lőttek és találtak.

Ám az indiánok is lőttek, bár izgalmukban 
és hevükben nagyon magasra czéloztak és elő 
rohantak. A trapper golyója a legelsőjüket 
földre buktatta. De föltarthatatlanul nyomultak 
előre a kawok és elfogyott a töltött puska!

A trapper ajkaira illesztve kezét és éles sas­
rikoltást hallatott.

— Vissza, mindannyian a fabástya mögé!
Visszavonultak,

arra

az öreg volt az utolsó. — 
Egy eltévedt golyó ismét abba a kocsiba fúró­
dott, hol az angolok ültek, mire Sir Reginaid 
bosszankodva tette félre folyóiratát:

nem

— Elviselhetetlen sebaj! Ha ez a barbár 
csőcselék megsérti koponya-gyűjteményemet,
(elejtek minden figyelmet, mit semleges állás­
pontom parancsol.

Az osti omlottak kést rántottak és lassan fu- 
rakodva at a bokrokon s a iákat használva, 
vonultak vissza. Hevesen nyomultak utánuk 
az indiánok : még jó szerencse, hogy itt sűrű 
bozótban puskáikat nem használhatták. A 
trapper újabb sas rikoltást hallatott, mire nem 
késett a válasz Puck részéről.

SWi**

HUMS

fegyverek!
— Igazat mond ön ; egy ritka angol furcsa­

ság gubbaszt olt, olyasféle eszeveszett anthro- 
pológus.

Walker vissza jött és a következő értesítést
hozta:
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Janos.E u e r
— Sei(U balladi'ija. —

közel szírt fokán.S fölballagának együtt a 
Aranykapuját akkor tárd föl a korány 
Elöl János, mögötte serényen társa jár 
S velük versenyt czikázik a tünde napsugár.

Mártha, künn kopognak, ereszd be, bárki jött:.Halld
Talán szegény zarándok áll a kapunk előtt. 
Hozott Isten, vitézem ! Siess, foglalj helyet! 
Fehér a kenyerünk s borunk vidítja lelkedet !

előttük föltűnök 
havasi vidék.

Ott állnak már az ormon s 
Pompázva és ragyogva a

ködből im kivillan szépséges völgyi táj. 
Karján piczinyke gunyhók, keblén ezernyi nyaj

csábit ételed:
— éltedet !

„Nem vágyom italodra, nem 
Ha te vagy Euler János, kívánom 
Miképen ellenséged, törtem nemrég reád:
Akkor még élt öcsém és te őt — meggyilkolod

Midőn vérzett előttem, esküm az égbe szállt.
Hogy megboszulom rajtad ez iszonyú halált. 
rlla meg is öltem őt, azt jogos tusán tevém 
S ha megtorolni jöttél, itt készen állok én !

De itt nem
Hanem, melyért liarczoltam, annak színe előtt !
Add azt a kardot Mártim, melylyel öt szúrtam át . . . 
K ha vissza nem jövök . . . Tyrol majd ád neked hazát !'

A

Patakcsák csörgedeznek a sziklák mentiben. 
Lendül a balzsamos lég az erdők mélyiben. 
Sejdítheted, hogy itt az Ur lelke szárnyal át. ^
S kunyhókban és szivekben a béke vert tanyát.

Látják ezt mindaketten s remeg 
János pedig hónukra mutat le könnyeden: 
„Öcséd e drága honra, mint árulója tört,
Ezért küzdtem s meritek álnok szivébe tőrt !"

idegen,az
liarczolandok, gátló falak között,

Az idegen Jánosnak arczán elrévedez,
Emelné rá a karját s lehull erőtlen ez:
„Jogos tusán esett el, ha megöléd, öcsém . . .
S ha megbocsáthatsz. János, jer, készen állok én !“

Kemény Aladár.

h
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vadnak kezét-lábát váltig szidkozódva es fogad- 
kozva, hogy ö békességes ember, megtöltötte 
puskáját és hasonlóképen a cserjés felé sza.adt, 
honnan lövések hallatszottak.

De itt már csak menekülő vadakat lehetett 
látni ; a kawok veresége teljes volt és az utá­
nuk küldözött golyók csak arra szolgáltak, 
hogv megmutassák újabb harezra való kész­
ségükét. Ám a megriadt vadak, kik oly nagy 
veszteségeket szenvedtek, nem gondolt arra 
hogv a tusát megújítsák. Mikor a trapper erről 
meggyőződött, fölkérte az arkansasiak egyiket, 
hogy őrködjék a rétség felé, maga pedig \\ al- 
kerrel és Stone-val lasacskán a kocsi felé lép­
kedett, Itt találkoztak Duókkal ki hasonló mó­
don és hasonló okból lödözöU a m mekvo 
ellenség után. Rémülten meredt atyai barátjára, 
kinek ball váláról vér csöpögött.

támadóknak. Bódult ré-nagvonis sok volt a 
millettel eredtek futásnak.

— Tölteni ! vezényelte hideg vérrel a trap­
per és rohamos sietséggel töltötték meg mind­
nyájan fegyvereiket, ö maga fáradságosan, csak 
jobb kezével.

Brownt és Pált Puck, mielőtt még a trap- 
pernek segítségére rohant volna, a fabástya 
mögé utasította.

— Előre! utánuk! kiállá a trapper, külön­
ben legott, megint a nyakunkon lesznek — és 
a cserjés széle felé tartott. Puck és kísérői 
hasoníókép cselekedtek, mialatt a két angol 
higgadtan töltötte meg puskáit és pisztolyokat.

r(>ak Bill Stone maradt hátra, ki még a 
izmus ügyes kaw har-földön hempergett 

czossal. «Oh nem, kölyök, ez nem járja igy» ! 
ripakodott a vadra, ki ökülcsapasaitól elkábitva, 
már mozdulatlanul hevert ott. «Te becsületes 
embereket akarsz legyilkolni, kik téged soha, 
kisujiukkal sem bántottak ? De várj csak, te 
pernahájder! fiiggeni fogsz, mert Bili Stone-val 
gyűlt meg a bajod. Én uékés ember vagyok, 
de ha úgy kell lennie, hát védem magamat». 
Zsebéből szíjjal vont elő, gúzsba kötötte a

az

— Bátyám megsebesült.
— Alighanem egy golyó van 

Bah, mit sem tesz.
— Az Istenért, bátyám, had kötöm be 

tüstént.

a váltamban.

(Folytatása következik.)
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596 Óvatosan löjjetek, puskaport ne
bástya mögé.
Papuck, kinek groteszk

föltünést okozott 
«Melletted sz

érkezett és jólcsak ennyit válaszolt: «Vissza

embereket arra, hogy 
halálra kar­

külseje más helyzet­
volna, mint jel elt­
erelnék harczolni,ben nagy 

leg, így szólt:

“'ferSrSSSS
esetlenség érte. De es
hoztattak? ned, eEngedelmesen

bajtársaival.
H. .

■B
minden, gyermeke,,.,

- , .. . atian viszontlátás oro-

sesi
Pál.

— De most meg

emberek,

Az

kell szorítanom megmeri-ESiiEir::
ön kezét.

kezét, de iejet cserjést, 
nézett a rétségre: _ A ticzkók paripáik

csak eszköze tüzelésükkel akarnak
többiek a

san

Ón
szeretném megrázni az

Az öreg oda is nyújtotta 
félre fordította és merően x
«Nem tettem sokat, uram, e %
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oldalán lógnak és 
bennünket lóvá tenni, 
fűben lopóznak küze- 
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nem voltak éhesek, mert nem szoktak regge­
lizni.

csakis saját emberségökre vannak utalva, ide­
gen segélyre nem számíthatnak. [•>:>

Náczi teljesen árva, elhagyatott. Ha nem Úgy tiz óra tájban összetakantotta szobáju- 
volna szilárd és kitartó, nem is nyújtana néki kát egy kis töpörödött, sunyi vén asszony, 
a kétségbeesett jelenben még a sokat ígérő összekotorta, a hogy úgy, elrakosgatott, már 
jövő se vigaszt. t. i. ha az rakosgatásnak nevezhető, hogy az

Taszilónak mostohaapja van; a jó eszű ifjút asztal mellől a széket az ágy mellé és viszont 
inasnak adta. Hanem két hét alatt hült helyét az a8Y mellől az asztal mellé tette. Aztán 
találták Tiszi barátomnak; megugrott. Beállt ráakadt a megmaradt fél kenverre. kanyari- 
diáknak, most senkivel se cserélne. tott egyet belőle, de visszatette, áltól tar ot ,

hogy még meglevő két foga menten kiesik, 
ha beleharap ebbe a kemény jószágba.

Délben volt ebéd; ritka ebéd, jó ebéd . . . 
Tihamérnek meghozta az egyik tanítványa a 
hónappénzt. Náczit elküldték a szatócshoz be­
vásárolni; túrót vett meg sajtot; hazarohant 
vele, hamarosan befutott . . . Kenyeret pirí­
tottak, vígan lakó máztak . . .

Aztán elbolondoztak, eltréfáltak mind aféle 
igazi diákok. Feledték a gondot, minek is gyö­
törjék magukat, mikor van meleg szoba, jó 
ebéd, meg egy kis vigasztaló pénz is.. .

— Ez a Náczi nem szólna, ha a ház össze­
dőlne, tán még akkor se, kötődött a kis Elek 
gyerek.

— Nem az, csak hallgat, mint a sült hal, 
nevetett Tasziló.

— Ne bántsátok azt a tömzsit, nem tudjá­
tok, hogy a bölcs hallgatva beszél? toldta hozzá 
Tihamér.

— Elbeszélés a «Tanulók Lapja» irodalmi pályázatara.

»bböl t.domín,tusért -

tellet ki a becsüle-
uípattogó kályha mellett négy diák kuporo-

megadta külsejüket, bebizonyította, hogy kályha mellé- megpirítják a kenyeret mert az
lélek lakozik, bizony nem mai sült, egy hetes legalább, ha 

nem több.

A? az asztalra a
i

IIember.
II

A kis Józsa Elek már az apját segíti. 
Inkább nem eszik, hanem az apjának, annak 
a szegény törődött, tehetetlen öregnek minden 
hónapban küld egy pár garast. Úgy kuporgatja 
össze, mert nem nagyon telik a jövedelemből; 
a tanítványok nem valami fényesen fizetnek.

A kis társaságnak a vezetője, lelke, mindene: 
Rózsa Tihamár, a legkopottabb, a legsová­
nyabb. Csodálatos lélekerö rejlik benne; oktat, 
tanít, buzdít, nem csügged el, pedig volna oka 
rá. A házbérrel hátravannak, azért ő felelős. 
Kohn szatócsnak már 12 forint jár. Ha rágon­
dol az a szegény ifjú, mégis elcsügged egy 
pillanatra, . . de csak egy pillanatra. E pon­
ton még nem szabad megakadnia, mert hátra 
van szegény édesanyja, a ki oly szép levele­
ket irogat fiának, . . . nem kér ugyan tőle 
segélyt, hanem Tihamér keresetének egy része 
azért haza vándorol, haza, valami erdélyi kis 
falucskába, hol egy ütött-kopott vityillóban 
lakik az édes anyja.

— Gyerekek, szól reggel sürgölődő b a rút­
jainak, csekély a kereset, így elöbb-utóbb ki­
merülünk; délután amngy sem kell iskolába 
mennünk, talán valami mellékfoglalkozás után 
lehetne nézni, mit gondoltok?

— Talán ügyvédi irodában kapna valamelyi­
künk állást, szólt Tasziló.

— Vagy könyvet lehetne vezetni úgy dél- 
utánonkint, vélekedett Elek.

- Helyes eszme, hagyta helyben Tihamér, 
még ma tegyünk lépéseket.

Csak Náczi nem szólt bele, nem is mon­
dott véleményt; csak azt várta, hogy nem 
parancsol-e valamit Tihamér. Még tán a po­
kolba is elment volna.

Hanem Tihamér nem parancsolt semmit, 
leült, összeszámította az adósságot, a mely 
már szép összegre rúgott. Elsején okvetlenül 
kell valamit fizetni, ez volt számításainak az 
eredménye; szomorú eredmény . . .

Elmentek az iskolába reggeli nélkül; de

tésük
az igénytelen alakokban nemes 
hogy a fojzladozó ruha alatt a szív nemes
eszmékért dobog . _ — Lexi, mit hortyogszPLexi te, szopós baba!

— Van-e még ott künn egy kis tüzelőfa, Lexj ébredj, van kenyér, ehetsz . . • Lext, de 
Náczi? — szólt megrázkódva s erősebben boloncj vagv! . .
szorítva keblére vékony ruháját a legsápadtabb, £s a kisJ Józsa Elek szörnyen haragszik, 
legvéznább valamennyi között Rózsa Tihamér, hogy fölkeltették társai, mert szépet álmodott, 
a ki összehuzódva lapult meg a kis kályha nagyon szépet. Királyi lakomán volt; már meg 
mellett, melyben a maradék forgács már csak is akarta Ízlelni az ingerlőén csábitó eledelt, 
siralmasan pislákolt . . . midőn fölébredt a nagy lármára.

Veisz Náczi feltápászkodik, megrázza hátai- Na ne haragudj kis öcsém, kis fiam,
testét, szó nélkül távozik; a mint kitarja gzólt Tihamér, nesze pirított kenyér, egyél, 

a csikorgó ajtót, erős léghuzam áramlik a e mé„ ’ szelet, ne nézz olyan csúnyán
kis szobába, a három diák úgy megrázkódik . . Lex|m °rnmmm fisssrsH
san, mert már beesteledett, hanem a kályha rek volnának 
ajtaján kiszűrődik egy kis fény, odaverődik — Tudjatok-e a ieczket, kerdezte libáméi, 
éppen az ő könyvére : úgy betűzi apránkint a el vagytok-e készülve mindnyájan . 
szavakat, mondatokat, fogalmakat alkot, meg- — Tudjuk, szóltak egyszerre, 
jegyzi magának, mert az iskolában nincs - Helyes, akkor lefekszünk, mert a gvertya 
mentség; a ki előre akar haladni, annak fogytán. Lexi, te az ágyban alszol lejtől, 
tudni kell. melletted Tiszi, lábtól meg Náczi; én ma a

Tihamér elő kotorász az asztal fiókjából földön fekszem, rajtam a sor. Náczi megve- 
valami maradék gyertyát, meggyujtja a kályha tette az ágyat. Közönséges kis ágy volt, a

három ifjú oly szépen megfért benne, pedig Lexil 
kivéve eléggé kifejlettek voltak. Náczi vastag, 
tömzsi, Tasziló csontos, szikár.

Tihamér pedig, mikor a többiek már el pi­
hentek, leült az asztal mellé, átnézte leczkéil. 
Kezébe akadt a ezédula, mit Náczi hozott, 
számla volt, a szatócs küldte. Tihamér sá-
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De Náczi nem felelt, mikor megunta, dör- 

mögni kezdett, meg az ökleit szorongatta: 
ettől azután megijedtek. De tüstént el is hall­
gattak ám!! . .!

Akkor azután ment mindenik a maga dol­
gára. Náczi otthon maradt, neki nincs tanít­
ványa; egy volt, hanem azt csúnyául elverte, 

bíznak rá senkit; otthon marad tanul.
A kis Lexinek van egy alsóosztályos diákja, 

hanem az majd egy fejjel nagyobb, mint maga 
a tanító. De ebből nem következhetik, hogy 
Elek ne bírjon a tökkel ütött tanitványnyal.

Tonovics Tasziló valami lap szerkesztősé­
gébe jár; ott karmol, korrigál jó sokáig. Hébe- 
hóba egy kis tiszteletdij is kijár a számára, 
hanem az elég ritkán fordul elő.

Tihamér is siet tanítványához, siet, mert már 
elmúlott a kitűzött idő; az pedig nagy baj, 
mert tanítványának apja szigorú, pontos, katona­
viselt ember; azt hiszi, öt pereznyi késést nem 
lehet helyrehozni.

, ÍJ
Bnem

I
!asztalra. A gyengeparazsán, odateszi az

fénynél észre veszi, hogy Józsa Elek szunyó­
kál, szegényt biztosan leverte az éhség. Tono- 
vits Tasziló pedig néz-néz az üres világba; 
olyan mint egy szobor, melyben lélek nincs, 
szinte üvegesek a szemei . . .

— Te, Tiszi, nem vagy éhes?
A szobor felriad Tihamér kérdésére, felugrik padt arcza még jobban elsápadt, mikor meg-

helyéről: nézte; az adósság már 12 forintra rúgott. Na-
— Gyerekek ne búsuljatok, én se búsulok, gyot sóhajtott, . . . eloltotta a gyertyát, . . . 

jobb idők is lesznek még; éhesnekéhes vagyok lefeküdt, de alig aludt egy fél órát is egész 
ugyan, hanem az vigasztal, hogy éhesebb is éjjel, 
voltam már. Te Náczi! talán a Kohn szatócs 
ad még hitelbe kenyeret, próbáld meg.

Náczi olyan szívesen vágná a sarokba azt 
a fizikát, hogy a szatócshoz rohanjon, hanem el vök, hanem egymást vigasztalni, egymásnak 
kímélnie kell; négyőjüké! Négy ember merit segíteni törekednek erejükből kijolyólag. Mert

'
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(Folytatása következik.)
A négy diák már régen nyomorog; együtt 

nyomorognak, mert tán könnyebb elviselni a 
nyomort, ha az közös; de nekik nem ez 41az — o—“Ör*—1
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* nából. A mint a Veglia szigetén fekvő Bes- 

cannova városon túl Pervicchio scoglionál ki­
értünk a csatornából s bementünk a Quarne- 
roloba, azonnal megszűnt a szél, csendes lett 
a tenger.

Feltűnt Cherso szigetének keleti parija, 
majd a távolban Lussin szigete, melynek 
éjszaki partja felett magasan terül el 
szédszigetnek legmagasabb pontja az Ossero 
hegy.

keresik kenyerüket, hogysem a föld munkálá- 
sával foglalkoznának.

Arbénak sok temploma és hét zárdája van- 
A dómban, mely még a XIII ik századból való, 
nagybecsüek a szentélyben levő kanonok! szé­
kek, melyek 1445-ben készültek és velenczei 
fafaragásokkal vannak díszítve. Az arberiek 
büszkén mutogatják az idegennek e kincsüket 
s nem mulasztják el elmondani, hogy egy 
angol 28 ezer forintot Ígért e székekért, azon­
kívül, hogy még uj székeket állíttatott volna 
helyükre.

SOMITaniilMiáMyi ií.U-4.

, mely hazánk történetében ne
usvéti szünidőmet dalmácziai tanulmányi len pontja se

Ä m2' ,S

ü
hajósok igen jellemzően azt mondják a 

vidékről, hogy itt az évben 14 hónapig tart a 
bóra. Nekünk is megmutatta magát a bóra, 

i derekasan megtánczoltatta hajónkat s a tenger 
hullámait arczunkba csapdosta. A kapitány ezt 
föl se vette, neki ez szép idő volt, tempo di 
bagno-nak mondotta; meg is fürödtünk volna 
derekasan, ha a hajófülkében nem keresünk 
menedéket, inig kiérünk a rossz hirü csator-

H 4itt
a szoro­

sén vettem 
mert

érdekessé teszi előttünk 
kisebb kirándulásra hálá-

Majd Arbe szigetéhez közeledtünk, 
az első sziget, mely Dalmácziához tartozik.
A hasonló nevű város két öböl közé benyúló Arbe szigete édes vízben nagyon gazdag,
földnyelvre épült és már messziről festői cső- van 128 édesvizü forrása Tájképileg is igen 
portban feküdt előttünk a földnyelv magas!a- szép, erdős magaslatai mögött hosszú sorban
tán. Arbe hazánk történetében, az Árpádok terült el a Velebit hegyláncz, mely akkor hó-
alatt, jelentős szerepet játszott, a dalmát szi- val borítva ragyogott a nap fényében, 
getek között első helyen állott már fekvésénél Arbe szigetével szomszédos Pago szigete,
és élénk kereskedelménél fogva. mely 224 négyszög kilométer terjedelmű, éj-

Dalmáczia már egészen hatalmában állott szaktól dél felé hosszan nyúlik el a szárazföld 
Kálmán királynak, a ki 1102-ben Zara Vecchiá- előtt, mellyel a Montagna csatornát képezi, 
ban(O-Zárában) Horváts Dalmátországkirályává Majdnem öt óra hosszat 'hajóztunk a sziget 
koronáztatta magát, mikor a makacs Árbe hosszában, mialatt két helyen is kikötöttünk, 
még mindig vonakodott magát a magyarok ha- Novaglian és Valcassioneban. Az előbbi hely- 
talma alá rendelni. Hosszú és kemény harczo- ség plébánosa velünk utazott a hajón, Veglia 
kát vívtak a magyar hadak e sziget birtokba- szigetén járt, hogy bemutassa magát uj püs- 
vevéseért. Az arbeiek, mint egyáltalán a többi pökének, a ki nyolcz nap előtt foglalta el a 
dalmát szigetek is, nem rokonszenveztek ugyan székét. Ez a derék pap sokat beszélt nekünk 
Velenczével, de azért még sem akartak tőle a szigetről, annak lakóiról és a papság állapo- 
elszakadni ; mert féltek hatalmától s nem re- tárói a szigeteken. Pago szigete nem oly 
ménylettck elég oltalmat a magyar királyoktól, emelkedett, mint Arbe, nem is termékeny ; 
a kik a szigetek védelmére nem rendelkeztek erdős, cserjés területei inkább csak baromié- 
hajóhaddal. Innen magyarázható az a makacs nyésztésre alkalmasak. Növényzete nagyon gaz­
ellenállás, melyet a magyar uralom ellen ki dag és változatos. Rendkívül sok a vad zsálya, 
fejtettek. Ebben az arberiek okoztak a legtöbb mely a sziget legelőit elborítja s a kecskék tejé 
bajt a magyar királyoknak. Ha meghódoltak nek illatos kesernyés izt ad. Az itt készült sajt- 
is, hűségük nem volt tartós, minden alkalmat nak is ilyen ize van s ezért nagyon hires és 
felhasználtak, hogy a magyar koronától elsza- kedvelt egész Dalmácziában. 
kadjanak. A velenczei uralom tartós nyomo- Nagy csapása a szigetnek a kutyatej (eupbor- 
kat hagyott a szigeten. A várost körülzáró bia), mely különösen Novaglia hegység egész 
falak, a szárnyas oroszlánnal díszített kapu, vidékét annyira elborította, hogy minden növény 
a templomok építése a különálló harangtornyok tenyészetet elpusztított maga körül. A növény 
és azok épitésmódja a templomok belső díszí­
tése, maga a város, az ö szűk sikátoraival, 
romladozó palotáival mind Velenczére erűié- virág elvirit, egészségtelen kipárolgásával lá- 
keztetnek. A mily festői Arbe városa távolból, 
ép oly szegényes, piszkos, elhagyatott a város, 
ha közelebbről megnézzük. Az egykor hatal­
mas, büszke városnak ma alig van 1000 la­
kosa. Palotáiban ma arisztokráczia helyett földjeikről, 
szegény pórok laknak, a kik nagy nyomorban
lengenek. Utczáin jobbára csak nőket és gyér- det, mely fölött a Velebit festői lánczolata még 
mekeket találtam. A férfiak elmennek
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akkor már virágjában volt, sárga takaró­
val vonta be az egész vidéket. Mikor aa csatornán

1 zakat okoz a lakosság között, mely tétlenül 
nézi ezen ártalmas növény tovaharapódzását 
s csak panaszkodik fünek-fának a kormány 
ellen, hogy helyettük ki nem irtja a gyomotm okból.

A nagy partok felett hosszú sorokban vo­
nulnak el a festői hegyek, melyek itt-ott még 
hóval vannak borítva. Alattunk a buja nö­
vényzet délszaki pompában virul. A tájképi 
szépségekhez csatlakozik a történelem ér­
dekessége. Reánk magyarokra meg különösen 
vonzó erőt gyakorol Dal náczia. Nincs egyet-

s a

Pago szigete eltakarja elölünk a szárazföl-

folyton előttünk pompázik. Innen látható a 
maga teljes szépségében. Számos kimagasló 
csúcsa között fürkészve, keresem a Sveto Urdot,

messze
földre munkát keresni. A Ouarneróban, a Bala­
tonon, a Dunán sok arbei matrózzal, hajóssal 
találkoztunk. Földjüket műveletlenül, parlagon (a Monte Santot), mely 1753 méter 
hagyják s inkább messze földön nyomorogva

magasan
emelkedik ki több társai közül, melyet 1888-ban*) Mutatvány szerző legújabb müvéből.
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vedélye fölött uralkodni, de a mint az egyszer 
teljes nagyságban kipattan, végzete a bukás, 

Iái felé sodorja. Nemcsak viszonzásra 
talál, de a látszat oly tettek elkövetésé­

vel vádolja, melyek becsületességét is ta­
gadni látszanak. Így keblének két érzelme, lé­
tezésének alapjai megsemmisültek és Orbán­
nak csak egy vágya van : meghalni. Ott éri el 
a halál a csatamezőn s halálával végső fejle­
ményéhez ért az ügy is, melyhez kétségbe­
esésből csatlakozott. Az egyetlen igazán tra­
gikus alakja a regénynek, mert sorsát, a halál 
is megpecsételi. Lőrinczben és Kláriban is meg 
vannak a tragikum elemei, de hiányzik belő­
lük a szenvedélynek ama szertelensége, a mely 
más megoldást nem hagy a hősnek, mint 
a halált; mindketten megalkusznak a sorssal, 
Orbánnak alkudni nem, csak halni lehet : rész­
vétünk teljességét ö nyeri el.

Szomorú képek, gyászos világ : haldokló or­
szág, kiégett emberi szív, de két alakban 
megjelenik előttük az élet derültebb felfogása, 
az élet balzsamaként, a sebek ire gyanánt: 
humor. Egy vén kisasszony, kinek feje felett 
félszázad tovatűnt, a ki vénülni nem akar s 
méltó párja egy szabó, a ki nagyembernek 
képzeli magát, az ollót, hőst tüzelő kardnak, 
a tüt a kormány pálczajának, a czérnát gyep­
lőnek. Bebek Katalin, Fruzsina nagynénje és 
Ollósi uram, a bibornok udvari szabója, gyak­
ran csalnak, a legszomorubb események között 
is mosolyt ajkainkra. De hiszen szükségünk is 
van erre a felderítésre, mert a kor és a kör, 
melyben eselekvényünk játszik szomorú és si­
vár, a mint azt fennebb, a jellemek fejtegetése 
közben, kifejteni igyekeztem. Feltűnő Eötvös 
korrajzában a részletes fejtegetés, a történelmi 
események szabatos és hű elbeszélése, a mit 
a költő felfogásából magyarázhatunk. Eötvös 

mis azt tartja, hogy a történeti regény­
nek az általános művészi és erkölcsi felada­
tokon kívül különös kötelessége a történelem 
népszerűsítése; szerinte a hir, melyet a tör­
téneti személyisétek magoknak kivívtak a tu­
lajdon legszentebb joga, a melyet megváltoz­
tatni, vagy meghamisítani ép oly kevéssé lehet 
joga a költőnek, mint bárki másnak ; ha a 
költő a történet Ítéletét hibásnak tartja, ipar­
kodjék kiigazítását elősegíteni, de ezt az igaz­
ságot, vagy az annak tartottat önkényt elfer­
díteni megbocsáthatta n vétek. Ezért lépnek 
Eötvös alakjai oly biztonsággal elénk, de ezért 
van az is, hogy korrajza sok tekintetben in­
kább a regényes felfogású történetíróra, mint 
a költőre vall. Innen van, hogy sokszor meg­
feledkezve arról, hogy ö regényt ir, nagyon is 
részletesen beszél a történeti eseményekről,

a

reime és természete, hogy mint az Azrák, ő 
is csak egyszer tud szeretni. De ez 
lem azután eltölti keblét, úgy, hogy más 
mára üresség nem marad benne ; végzete 
hogy ezt a nagy, mindent megolvasztó indula 
tot méltatlanra pazarolja. Mennyire ural­
kodónak kell lenni mindenekfölött” keblében 
eme szenvedélynek, a mely ki tudja vetkez­
tetni nőiességéből és valóságos fúriát, alkot be­
lőle. Mert az a boszu és gyűlölet, a mely 
Klári lelkében él, nemcsak, hogy nem nőies, 
de sok tekintetben emberi sem. Szerelme 
vakká teszi s boszujút az ártatlan Fruzsinára 
irányítja, pedig szerencsétlenségének egyetlen 
oka Ártándi Fái jellemlelensége. De az egész 
idő alatt a boszu mellett ott él lelkében a 
szerelem, a kételkedés mellett a hűség és 
Klári boldog ; de a mikor teljes mezítelensé­
gében áll elölte Fái jellemtelensége és rút 
önzése, ideáljai összetörnek és keblében csak 
a boszuállás rettentő igéjének hangja beszél; 
de végzete, hogy ezt se elégíthesse ki, mert 
boszuját eladja Pálnak apja eleiét kapva érte 
cserébe. Ez a tett a glóriát ragyogtat.ja Klári 
felett, sárt és gyalázatot szór Fát alakjára.

A szerencsétlen szerelem másik bőse Orbán, 
Telegdi volt jobbágyának (ia, kit az ősz kincs­
táros úri módban neveltetve házánál tartott e 
mindenféle jótéteménynyel elhalmozott. Orbán 
átélte mind a kínokat, a melyeket unnak szivét 
marczangolják, akiket sors más világba állított 
mint a mely születésüknél fogva megilleti őket. 
A hála ura iránt és nagyravágvás élt egy ideig 
lelkében ; de részint akaraterejének ez irány­
ban való gyengesége, másrészt szerelme Fru­
zsina iránt, akadályai emelkedésének. Ez a 
szerelem oka szerencsétlenségének és halálá­
nak. Gyermekkora óta együtt növekedve Fru­
zsinával, ez iránta testvéri szeretetet, ő a leány 
iránt szerelmet érzett ; a szegény jobbágy fia 
fel meri emelni szemét az ország egyik fő­
rangú hölgyéhez, ez oly vétek ama korban, 
melyre a halál sem elég nagy büntetés. A há­
lán kívül ez a nagy szenvedély tartja vissza, 
hogy a keresztesek soraiba álljon, a ltot az 
ö tulajdonképeni helye volna, hogy ott a nép 
igazaiért küldjön ; ez a szerelem teszi oly 
erőssé, találékonynyá, sőt bátorrá Fruzsina 
megmentésében De a szerelem, a mely az egész 
korszak felfogásával ellenkezik, társadalmi né­
zeteivel a legélesebb ellentétben áll, nagysá­
gában egyszersmind tragikus, Borneo szerelmé­
nek csak két család gyülölsége az akadálya, 
de a szerelmeseknek nem marad más válasz­
tás, mint a halál ; mennyivel természetesebb, 
hogy Orbánt szerelme tragikus végbe so­
dorja. Igazi tragikus alak : egyideig tud szen-

a szere- 
szá-
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délre látszanak Premuda>>

ma##■ni inas
J)r. Erüdi Béla.

den irányban. A magas
"—aK-c

Eötvös: Magyarország 1614-ben.
_ A .Tanulók Lapja, számára irta -

Eötvös a tömegnek és valóságos kis remekmű 
e tekintetben az excommunicatio jelenete, 
melyhez hasonlót nép-psychológia szempont­
ból csak egyet ismerek : a nép rajzát Shakes­
peare Coriolatmsából. A minden csekélység 

- iránt fogékony népietek, a mely a pillanat ha-
azt követi, kinek igaz­

ki szebben és jobban

akarata ellenere is magaval tagad.
domborodnak ki;gyakran

— Egyéni vonásai nem igenE-SESili 1-2¾¼ .™i.”
bámulni tudjuk mennyire jelemzetes, mikor ,

netében a feszület leesését csodának tulajdo­
naikor Dózsa rettentő tekintetének

ját adja meg
és lelki ereje, különösen a a kiátkozás jele­sága

netben, valóban csodalatos es
csak ezt a székely vitézt, ezt az egyszerű bar-

,) niotMt a székelv ritka élesszentü ismerőjének tüntetik lel.

IsiBlí
nisége és története. Az ö szerelme és a hold, 
bár kissé hideg, de tartós világossága, Klán

E=rpiü wmmm

szeretető 
sokszor elnyomja a

------- - ki még a gyalazatot
tartja drágának az életét. Imre vitéz es Mtu- 
ton pap a nép nyelvén tudnak beszelni s 
keblüket izzó gyűlölet tüzeli a nemeség iránt. 
S ott hullámzik e
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kísérletezést oly helyeken folytatta, hol a ká- nak nevezett el. Ezek úgy működnek, mint az 
belvezetékben valami baj történt. A mód kő- említett két hangzótest, melyek közül az egyi- 
rülbelül a következőkben foglalható össze : A két hangzásra bírják és ez által a másik is 
küldő állomásánál egymástól jelentéktelen tá- hangzani fog. 
volságra eső helyeken igen erős áramot bo­
csátanak a földbe, mely itt vezeték gyanánt 
szerepel.

Az oscillator, mely két nagy fémgolyóból 
áll, egy Ruhmkorff-féle induktor által kap erős 
áramot, ez az aetheren át a Hertztől felfede­

zz áram, ha elég erős, jó távolságra, eset- zett tranversalis hullámok alakjában terjed 
leg a felállított megligyelő helyig bir ha- tovább és a kohaesorban rezgéseket idéz ele. 
tolni. A megfigyelő helyen lévő telefon-ké- Mivel az elektromos hullám nagy hullámhossza 
szülék a földnek két másik, szintén egymástól miatt egyúttal nagy áthatoló képességgel 
távol elhelyezett pontjával áll összeköttetés- felruházva, elvan érve azon nagy eredmény, 
ben és igy az esetleges áramfenakadást vagy hogy jókora távolságra, sőt hegyeken, házakon 
áramváltozást meg lehet határozni. Ugyanis és egyéb nagyobb akadályokon keresztül is 
használható a viz is vezetőnek, a mely még vezethető az áram. Az oscillator van tehát 
sokkal gyorsabban működik. Berlinben 1894— hivatva a hullámmozgás megindítására, a 
96-ban sok ily összeállítású kísérletet eszkö- kohaesor pedig annak felfogására, a mi a re­
zeitek és aránylag szép eredményképen mond- sonantia tünemény alapján történik. Ezen 
hatták ki, hogy szárazon mintegy 10 km.-re, alapszik az egész.
vizen 5 kmre sikerült az áram felfogása. -— Érdemes lesz Marconi két eszközét ponto-
FJasonló czélu kísérleteket végzett az angol sabban megvizsgálnunk. A feladó u. n. oscilla- 
Prece induktiós áram segítségével : A feladás 
helyen igen nagy dimensiós dróttekercsből 
küldte az áramot, melyet a 8 km. távolságban
elhelyezett állomáson lévő dróttekercs fogott trodja által az áramot, mely rendesen Rukin- 
fel. E felfogó tekercs végén telephon készülék 
volt megerősítve, melynek c-zélja már isme­
retes.

van

tor két nagyobb fémgolyókól áll szoros össze­
köttetésben. A két kis fémgolyó kapja az 
induktiós dvöttekercsbői a rendes két elek-

korff-féle induktörből nyerhető. Az egész esz­
köz izoláló anyagból készült dobozban van. 
Az oscillator neve onnan ered, hogy ezen 

Ily kísérletek nehezen hajthatók végre és készülékből bocsátjuk az áramot, mely az
inkább tudományos értékük jöhet számba. Az egész körülötte lévő közeget oscillatióba, rez-
uj felfedezések, melyekről most sokat beszél- gésbe hozza, 
nek, már tovább mentek és ügyes kidolgozá­
suk sok reményre jogosít fel. E kísérletekben 
legnagyobb érdemre tett szert az olasz Mar­
coni, ki jelenleg 22 éves és távírda állomás­
nál hivatalnok. Az ő okoskodása, mint már 
érintve volt,
az elektromosság hullámmozgásra van vissza­
vezetve, nem lehetne-e kimutatni, hogy úgy, 
mint a hang resonantiát (együtthangzást, itt 
szóljunk inkább egy ül Rezgésről; kelt a testek- vannak alávetve, együtt rezgésükkel az igy 
ben ? A hangtüneményeknél fellépő resonantiát felfogott áramot igen erősen tovaterjesztik, 
mindenki tapasztalhatta : ezen alapszik a hang- mert a hullámok ellentálló képességüket igen 
villa erős hangzása, ha asztalra vagy más csökkentik. A tömegecskék szoros kohaesiója 
szilárd testre, vagy ha vele egyhangú tér felé szükséges, hogy e megfigyelés értelmében 
helyezzük ; ezen az egyenlően hangzó szerek működjenek, innen az eszköz elnevezése, 
hangzása, ha csak egyik működik közülök, A kohaesor két üvegcsövében vannak e fém- 
ezen végre a legfontosabb hangfelfogó a fül tömegek; Összeköttetésben állanak azután két kis 
működése Uorti-fele ivek. Marconi látta, hogy ezüstdróttal, melyek higganynyal töltött edénybe 
mily fontos tünemény a hanghullámoknál a nyúlnak. E higganyedényben van még két 
resonantia és igy jutott a fenti kérdésre, me- rézsodrony, melyek a levegővel szabadon érint- 
1 vekre sikerült igen elmésen válaszolnia. Az kéznek és ezek a hullámok első felfogói, 
elektromos hullámok is bírnak resonantiára, A kohaesort, hogy minél jobban meglegyen 
mi legfényesebbben nyilvánul a drót nélküli védve, dobozban zárjuk el mint az oscillator), 
táviratozásnál követendő eljárás alkalmával. A kohaesor tehát mesterséges, de felette ügyes 
Marconi igen ügyesen állította össze kísérleti szerkezetű; a további eljárás igen egyszerű, 
eszközeit, melyeket ő oscillatornak és kohaesor- mert a kis tömegecskékböl kivezetett áram a

Innen terjed azután az áram a Herz-féle 
hullámokban a felfogóboz, az u. n. kohaesorba. 
A kohaesor működése igen érdekes jelentő­
sége azon alapszik, hogy a hullámot fémből 
való igen parányi (fürészelés után maradt) 

a következőkhöz alapul : Ha tömegecskéken vezeti keresztül. E tömegecs-
kékben, ha batériával állnak összeköttetésben 
nagy fokú ellentállásuk miatt nem keletkezhe­
tik áram, de mihelyt elektromos hullámoknak
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EMWiÜBimmmmczélt, melynek megvalósulása
nem

1

méltó a

bölcselő.

Ilii! Hsa
gyúrta. Különösen kiemelem itt Lőrmcz be- kért magúnak . 
szédeit, melyek nemcsak mint költői müvek, 
de mint szónoki beszédek is kiválók ; Bakács

bibornok lelkének
Márványszobor helyébe, 
Ha fennmarad nevem: 
Eszméim győz edel me 
Legyen emlékjelem.

monológját, mely a nagy 
legtitkosabb rejtekeit tárja fel; a szép jelene­
teket, Dózsa lovaggá ültetésének mozgalmas 
képét, melyek a höliö jelenítő erejét dicsérik. (Vége.)

-----------------SC-Ö----------------

A drótvezeték nélküli táviratozás.
— A „Tanulók Lapja“ számára. —

természettudomány minden felfedezésének elektromos hullámoknál ugyanazon törvények 
kétoldalú íelentősége van ; a felfedezések érvényességét kerestek, a melyeket mar a

prlktikus%dir k2íi^IR ' szlmpontbó^kiim cSisan kifejlettek Ily álon jutott egy Iratai

SSOTM SÄ
1897' é*f- T„J -em ,ol„k minden

• hátramaradt tehát, mint eredmény nélkül ; de egy felfedezésre csak
akkor mondjuk, hogy praktikus az eredménye, 
ha minden követelménynek megtelelően tálul

A

felfedezést
korszakos fontosságát 
már ott említettük, valami, a mire, a meny­
nyiben már lehetséges, most akarunk megö­
lelni. alkalmazást.

Mivel az uj mód, mely a tlertz-iéle hullá­
mokon alapszik, teljesen különbözik a régi el­

lesz érdek-

' Az idézett czikk elénk állította a hires Hertz 
Acm-iA- AWoZ/' (1857—1894) kísérleteit, 
lyekkel kimutatta, hogy a villamosság úgy, 
mint a fény-, hő- és hanghulláu ok, hullám- 
mozgással terjed tovább. A felfedezés átala­
kította a villamosság eddigi latrát ; de nem 
maradhatott csak egyoldalú theoria : bevitték 

praktikus életbe is, még pedig oly módun, 
physikábun sokszor látjuk. Az

me­
gírásoktól ; azt hiszem hogy nem 
leien a régieknek rövid vázolása.

Már régóta gondoltak ily módon történő 
táviratozásra. A legelső kisérrletek az ötve- 

években, több helyen is történtek. Azon-nes
kívül sokat kísérleteztek Schwendler és kü­
lönösen az angol Johnston (1879-ben) kia amint azt a
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SZERKESZTI:Előfizetési árak: I Dr. RUPP KORNÉL4Egész évre 
Fél evre ...
Negyed évre

Megjelenik minden vasarnap,

2 logymnasiumi tanár

Kiadja a „Kosmos” műintézet, kő- és 
könyvnyomda es hírlapkiadó reszv.-társ.

1

SZERKESZTOSEG :
Budapest, IX., Soroksári-uteza 31. 

KIADÓHIVATAL :
Budapest, VI., Teréz-körut 23. sz. 

KÉZIRATOKAT
nem ti cl tan 1c vissza.

(1814—1807.)

Pusztul a vén erdő. három esztendőt, ért meg. Két polihisztorunk
Már csak egy-két agg törzsök maradt meg volt és most egy sincsen ... 

belőle, fáradt görnyedtséggel, tar koronával ál- Csábit bennünket az alkalom, hogy nárhu- 
lanak azok is, csak gyökérzetük tartja őket zamban vessük e két kialudt jelesünket. Mind- 
szilárdan hozzá erősödve a múlt talajához. ketten az encziklopédikus tudás mintái voltak,
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TANULOK LAPJA
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&■ rendes távirzási eszközöket a Morse-féle iróge-
pet és a Ogyelmeztetö csengetyüt már műkő- ellátva
desbe hozza. , , , ... , .

Így vázolhattuk a még csak kezdetleges bekulden. ,lISiilBlBi
nagyságú tekercsből 4 angol mértföldie terjed 
az áram. A kohaesor pedig a már említett alap- 
tulajdonsága miatt rendkívül kényesnek mutat­
kozik.

A két eszköz működése ép oly egyszerű, magyar feladat. Lapunk szerkesz-
mint elmésen kigondolt. Még sok újdonságra Dr * Bupp Kornélnak munkája di-

**
l7J„ ,j felfedezés .,g, MoUWog

nak gyűjteni s így tiszteletpéldányhoz jutni.
A zene hatása a vadállatokra. Érdekes 

kísérleteket tett egy Baker nevű állatszeliditő. 
Mindenkor két órával etetés után, este hatkor 
hegedűn játszatott a menázsériában, hogy meg­
figyelhesse, hogyan hat a zene a vadállatokra. 
A párduez cp aludt, a mikor a hegedű meg­
szólalt, föfriadt és látszott rajta, hogy a han­
gok nem érintik kellemetlenül, mert figyelni 
kezdett, lábaira tette a fejét és folyton a mű­
vészre nézett. Eleinte mélabus dallokat játszot­
tak és ezt a párduez szívesen hallgatta, de 
a mikor a tüzes tánezzene következett, a pár­
duez idegesen mozgatta a farkát és füleit he­
gyezte. Egész más viselkedést tanúsított a ja­
guár, mely mindjárt az első hangokra nagyon 
ideges lett, folyton ugrált és csak szelidebb 
zenére nyugodott meg kissé, a mikor pedig a 
hegedüjátszó távozott, karmaival utána nyúlt. 
A leopárdok ügyet se vetettek a zenére, egy 
nőstény oroszlán morogni kezdett míg kölykei a 
vidám tánezzene hallatára fölágaskodtak és 
kíváncsiságot árultak el. A bengáliai tigrisek rá 

Eötvös József báró írói pályájának mélta- se hederitettek a zenére, a hiénák pedig gyáván 
tása. Jutalma 10 korona. meglapultuk.

érdemes munkákarra

nes

VEX3 VISZEK:,,

van

a

tehetni nagy áramú vizeknél 
vezeték felállítása lehetetlen, magas hegysé­
gek sziklái közt, de különösen háború esetén 
és a hajókról a partra történő tudósításoknál. 
Nagy sikerrel használható azután tengeri jelzé­
sekre, mert egy részt áthatol a ködön, más­
részt a fénynél jóval gyorsabban terjed.

A mit itt megtudunk, az még nem tökéletes 
munkásság eredményéről ad számot, t pár sor 
csak az első lépések híreit foglalta össze, a 
mennyiben ezek hozzánk ez ideig elérkeztek.

Goldziher Károly.

Pályázat.

A «Tanulók Lapja» szerkesztősége ezennel 
pályázatot ir a következő tételekre:

1. Elbeszélés az iskolai életből. Jutalma 10
korona.

2. Szabadon választott tárgyú s fajú költe­
mény. Jutalma 6 korona.

3. Egy nagyobb költői mü fejtegetése. Jutalma 
10 korona.

fl
4.
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